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OZET
CAGATAY TURKCESI DURR-i YETIM [1B-100A]
(DIL INCELEMESI-CEVIRI YAZILI METIN-DIZIiN)
Harun Coskun
Cagatay Tiirkgesi, 15. yiizyildan 20. ylizy1l baslarina kadar Bat1 Tiirkliigliniin
sinirlarin gizen Karadeniz, Kafkas Daglari, Hazar Denizi ve Orta Iran’in kuzey ve
dogusunda -Tiirkistan’da- yasayan Tiirk topluluklar1 tarafindan kullanilan ortak yazi
dilinin adidir. Bu yaz1 dili ile ¢ok sayida eser kaleme alinmistir. Bu eserlerden biri de

siyer tiiriinde yazilan Durr-i Yetim’dir.

Simdiye kadar bu eser iizerinde tespit edebildigimiz herhangi bir bilimsel
calisma yapilmamistir. Eserin bu ¢aligmaya kaynaklik eden niishasi, Siileymaniye
Kiitiiphanesi Ozel Koleksiyon béliimiinde 00015 numarada kayithdir. 415 yapraktan
olusan Durr-i Yetim adli eser, 1201/1786 tarihinde Cagatay Tiirkgesi ile kaleme

alinmistir. Calismamizda bu eserin 1b-100a yapraklar1 arasindaki kisim incelenmistir.

Bes boliimden olusan calismamizin giris boliimiinde Cagatay Tiirkcesi ve

Cagatay Edebiyatina kisaca deginilmis ve incelenen eser hakkinda bilgi verilmistir.

Dil incelemesi bolumiinde metnin yazim, ses ve sekil bilgisi o6zellikleri
incelenmis, tespit edilen dil oOzellikleri Ornekleriyle aciklanmistir. Eserin dil
ozelliklerinde Dogu Tiirkistan bolgesinin bazi yerel dil 6zellikleri tespit edilmis ve

onemli goriilen yerleri karsilastirilmistir.

Metin boliimiinde Arap harfli eserin Latin harflerine ¢eviriyazi ile aktarimi
saglanmigtir. Metinde gegen s@zcliklerin kullanildig: yerler bu sozciklere gelen ekler

sOzcuklerin anlamlartyla beraber alfabetik olarak dizinde gosterilmistir.

Sonug béliminde ise metinde tespit edilen eskicil 6zellikler, Oguz Tiirkgesi,
Yeni Uygur Tiirkcesi ve Dogu Tiirkistan agz: ile ilgili ses bilgisi, sekil bilgisi ve s6z
varlig1 6zellikleri ve bu 6zellikler arasindaki farkliliklar hakkinda bilgi verilmistir.

Anahtar Sozcukler: Cagatay Tiirkcesi, Cagatay Edebiyati, Diirr-i Yetim, Siyer.
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ABSTRACT

A LINGUISTIC ANALYSIS AND TRANSLATION OF CHAGATAI TURKIC
DURR-i YETIM [1B-100A] (LANGUAGE EXAMINATION - WRITTEN
TEXT TRANSLATION - INDEX)

Harun Coskun

Chagatai Turkic is the common written language used by Turkic communities
living in the boundaries of Western Turkistan from the 15th century to the early 20th
century, encompassing the regions of the Black Sea, Caucasus Mountains, Caspian
Sea, and the northern and eastern parts of Central Iran. Numerous works were written
in this written language, and one of these works is the biography genre, "Durr-i Yetim"
(The Pearl of the Orphan).

So far, no scientific study has been conducted on this work. The copy of the work
that served as the basis for this study is registered as number 00015 in the Special
Collection section of the Suleymaniye Library. The work "Ddrr-i Yetim," consisting
of 415 pages, was written in Chagatai Turkic in the year 1201 (1786 CE). In our study,
the section between pages 1b-100a of this work has been examined.

Our study, consisting of five sections, briefly touches upon Chagatai Turkic and
Chagatai literature in the introduction section and provides information about the
examined work.

In the language analysis section, the writing, phonetic, and morphological
features of the text were examined, and the identified language characteristics were
explained with examples. In the language features of the work, comparisons were
made with some local language features of the Eastern Turkistan region that were
considered significant.

In the text section, the Arabic-script work has been transliterated into Latin
script. The places where the words in the text are used, along with the affixes attached
to these words, have been alphabetically listed in an index with their meanings.

In the conclusion section, information has been provided regarding the archaic
features identified in the text, phonetic features related to Oghuz Turkic, New Uyghur
Turkic, and the Eastern Turkistan dialect, as well as morphological and lexical
characteristics. The differences between these features have also been discussed.
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